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Usnesení Evropského parlamentu o reakci EU na vypuknutí epidemie viru Ebola
(2014/2842(RSP))

Evropský parlament,

– s ohledem na prohlášení o reakci EU na epidemii viru Ebola, jež učinili komisař pro 
rozvoj Andrej Piebalgs a komisařka pro humanitární pomoc a reakci na krize Kristalina 
Georgieva dne 5. září 2014,

– s ohledem na misi Africké unie (AU) „Podpora v boji proti epidemii viru Ebola 
v západní Africe“ (ASEOWA), zřízenou dne 21. srpna 2014,

– s ohledem na zvláštní brífink OSN o ebole, který upořádala dr. Joanne Liu, mezinárodní 
předsedkyně organizace Lékaři bez hranic dne 2. září 2014,

– s ohledem na čl. 123 odst. 2 jednacího řádu

A. vzhledem k tomu, že současná epidemie eboly v západní Africe si až dosud celkově 
vyžádala nejvíce obětí a že Světová zdravotnická organizace (WHO) prohlásila tuto 
epidemii za ohrožení veřejného zdraví mezinárodního významu; vzhledem k tomu, že 
na tento virus již letos zemřelo více než 2 100 lidí v Guineji, Libérii, Sierra Leoně a 
Nigérii a že se situace nadále rychle zhoršuje, což vyžaduje koordinovanou mezinárodní 
reakci; vzhledem k tomu, že WHO odhaduje, že si nemoc může vyžádat až 20 000 
obětí;

B. vzhledem k tomu, že mezinárodní organizace Lékaři bez hranic poukázala na 
„nečinnost velkých zemí“;

C. vzhledem k tomu, že se Rada bezpečnosti OSN naléhavě sejde ve čtvrtek 18. září 2014;

D. vzhledem k tomu, že Evropská komise vyjadřuje vážné znepokojení nad stálým šířením 
této nemoci, která dosud není pod kontrolou a od března 2014 podstatně zvýšila svůj 
rozsah;

E. vzhledem k tomu, že všechny organizace na místě zdůraznily skutečnost, že na izolaci a 
léčení pacientů je naléhavě třeba nejen větších prostředků, ale i operačních kapacit 
zahrnujících kvalifikované lidské zdroje a logistický materiál; 

F. vzhledem k tomu, že liberijský ministr obrany vyhlásil minulý týden v Radě 
bezpečnosti OSN, že je ohrožena samotná existence jeho země; 

G. vzhledem k tomu, že Evropská komise situaci monitoruje prostřednictvím svého 
koordinačního střediska pro nouzové situace, jež by mělo sloužit jako platforma pro 
koordinaci pomoci EU;

H. vzhledem k tomu, že komisař Borg na schůzi s parlamentním Výborem pro životní 
prostředí, veřejné zdraví a bezpečnost potravin dne 3. září 2014 prohlásil, že „EU má 
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morální povinnost pomoci zemím postiženým epidemií eboly, neboť tomuto problému 
nemohou čelit samy“;

I. vzhledem k tomu, že komisař Borg ohlásil, že Komise počítá se navýšením financování 
tím, že přesune část prostředků z rozvojové do humanitární pomoci; vzhledem k tomu, 
že EU od března 2014 vyčlenila 11,9 milionu EUR na humanitární pomoc spojenou s 
touto epidemií, přičemž koncem srpna WHO oznámila plán počítající s částkou 77 
milionů EUR;

J. vzhledem k tomu, že prezident Barrack Obama plánuje dramaticky zvýšit úsilí 
Spojených států o zmírnění epidemie eboly v západní Africe, včetně většího zapojení 
armády USA prostřednictvím vyslání dalších přenosných nemocnic, lékařů a 
zdravotních odborníků, poskytnutím dodávek léků a prováděním školení zdravotníků v 
Libérii a v dalších zemích;

K. vzhledem k tomu, že Světová zdravotnická organizace (WHO) varovala, že se tisíce 
dalších případů mohou objevit v Libérii, která je zemí nejhůře zasaženou epidemií eboly 
v západní Africe; 

L. vzhledem k tomu, že se ebola šíří mezi lidmi přímým kontaktem s nakaženou krví, 
tělními tekutinami nebo orgány nebo přímo kontaktem s kontaminovaným prostředím;

M. vzhledem k tomu, že největší riziko hrozí zdravotníkům, v důsledku toho, jak se ebola 
přenáší, a skutečnosti, že při své práci postrádají řádné ochranné prostředky a školení. 

N. vzhledem k tomu, že konvenční metody na zamezení šíření nákazy neměly dostatečný 
dopad;

O. vzhledem k tomu, že epidemie ukázala nepřipravenost zdravotních systémů postižených 
zemí a naléhavou potřebu jejich podpory a posílení;

P. vzhledem k tomu, že Africká unie naléhavě vyzývá své členské státy, aby zrušily 
zákazy cestování zavedené pro zastavení šíření viru s tím, že tyto zákazy silně poškozují 
hospodářství příslušných regionů;

Q. vzhledem k tomu, že úmrtnost při současné epidemii dosahuje přibližně 55 %;

R. vzhledem k tomu, že séroterapie, jež zahrnuje transfúzi plazmy z osob, které přežily 
nákazu ebolou, možná napomohla léčbě a uzdravení dvou amerických lékařů 
nakažených ebolou; vzhledem k tomu, že současně je důležité nepodceňovat 
komplikace spojené se zavaděním séroterapie na místě, kvůli složitým podmínkám při 
hospitalizaci a logistickým problémům, jako je dodržení chladícího řetězce;

S. vzhledem k tomu, že tato krize ozřejmila slabost zdravotních systémů v dotyčných 
zemích;

T. vzhledem k tomu, že již brzy budou zahájeny klinické zkoušky vakcín, ale 
nepředpokládá se, že by léčba a experimentální vakcíny byly do konce roku široce 
dostupné;
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U. vzhledem k tomu, že v oblastech postižených ebolou žije 4,5 milionu dětí do pěti let 
věku a že touto nákazou byly neúměrně postiženy ženy v důsledku své pečovatelské 
role (v 75 % případů); 

V. vzhledem k tomu, že v dalších zemích se již objevily případy nemoci spojené s 
cestováním, a v jejich důsledku hrozí nové epidemiologické problémy;  

1. zdůrazňuje, že epidemie eboly má zničující účinky na nyní pět postižených zemí: 
Guineu, Libérii, Nigérii, Sierra Leonne a severní část Konžské demokratické republiky; 
zdůrazňuje, že podle WHO je to největší zaznamenaná epidemie co do počtu případů, 
úmrtí a geografického rozsahu a že se šíří stále rychleji;

2. domnívá se, že mezinárodní společenství musí hrát větší roli, zatímco africké země musí 
rovněž přijmout svůj podíl odpovědnosti; vyzývá země disponující příslušnými zdroji 
na zvládání katastrof, aby urychleně vyslaly do západní Afriky další lékařské, vojenské 
a civilní kapacity, jež by mohly být rychle nasazeny;

3. domnívá se, že v globalizovaném světě se musí EU a OSN dohodnout na druhu zásahu, 
jenž umožní reagovat na naléhavé zdravotní situace v globálním měřítku;

4. naléhavě vyzývá k tomu, aby se uskutečnila ministerská schůze Rady Evropské unie, s 
cílem vypracovat nouzový plán, který bude bezodkladně proveden a mobilizuje 
lékařskou reakci zaměřenou na stanovení a poskytnutí humanitární pomoci členských 
států za koordinace Evropské komise;

5. vyzývá Komisi, aby vypracovala posouzení potřeb a plány pro jednotlivé země 
stanovící potřebu zdravotního personálu, mobilních laboratoří, laboratorního vybavení, 
ochranných oděvů a zřízení izolovaných oddělení;

6. zdůrazňuje, že tato krize ozřejmuje skutečnost, že mezinárodní společenství musí, dříve 
než se začne zabývat programem pro období po roce 2015, vyřešit nedořešené otázky 
programu do roku 2015 a primárně se zabývat zdravotními otázkami (a vzděláváním) v 
rozvojových zemích;

7. zdůrazňuje, že boj proti ebole nesmí vést ke stigmatizaci pacientů, kteří v daných 
komunitách nebo zemích nákazu přežili;

8. zdůrazňuje výzvy ležící před zdravotníky a vřele vítá velký přínos a pomoc 
mezinárodních organizací ke zvládání této epidemie; zdůrazňuje, že je zapotřebí více 
lékařů, sester, epidemiologů, specialistů na vodu a sanitární zařízení, jichž se nyní 
nedostává;

9. zdůrazňuje, že je třeba dalšího mezinárodního úsilí na financování a koordinaci 
stávajících výzkumných a rozvojových programů usilujících o vyvinutí léčby eboly a 
očkování proti ní i proti dalším nemocem, jež nejsou předmětem bezprostředních 
obchodních zájmů, ale mohou vyvolat v budoucnu podobné epidemie; vyzývá Komisi, 
aby naléhavě přezkoumala, zda jsou stávající výzkumné a rozvojové programy EU 
schopné v budoucnu k tomuto úsilí přispět, zejména uspíšením nezbytných klinických 
zkoušek pro nadějné způsoby léčby;
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10. zdůrazňuje, že je třeba urychleně investovat, prostřednictvím GŘ ECHO, do 
připravenosti sousedních zemí, aby se zabránilo šíření viru do dalších zranitelných zemí 
západní Afriky, nebo se toto šíření omezilo;

11. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě, Komisi, místopředsedkyni 
Komise, vysoké představitelce pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, vládám a 
parlamentům členských států, prezidentům, vládám a parlamentům členských států, 
prezidentům, vládám a parlamentům Africké unie a Světové zdravotní organizaci.


